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urządzenia AGD

Technologia koreańskich urządzeń AGD jest 
znana na całym świecie.
Spośród urządzeń AGD najważniejsza jest 
lodówka.

가전제품

한국의 가전제품 기술은 세계적으로 유명해요.
가전제품 중에서 냉장고가 가장 중요해요.

coś się stało, zmieniło lub doszło do skutku 
niezależnie od woli mówiącego

Stałem się dobry w gotowaniu.
Polubiłem lubić piłkę nożną.

T + 게 되다

요리를 잘하게 되었어요.
축구를 좋아하게 되었어요.

żółw

Żółw chodzi bardzo powoli.
Niektórzy ludzie hodują żółwie jako zwierzęta 
domowe.

거북이

거북이는 아주 천천히 걸어요.
어떤 사람들은 거북이를 반려동물로 키워요.

papuga

Papuga ma piękne pióra.
Papuga powtarza słowa.

앵무새

앵무새는 예쁜 깃털이 있어요.
앵무새가 말을 따라 해요.

wyjątek
wyjątkowy

Dziś wyjątkowo nie poszłam do szkoły.
Zajęcia odbywają się codziennie, bez 
wyjątków.

예외
예외적

오늘은 예외로 학교에 안 갔어요.
이 수업은 예외 없이 매일 열려요.

niestety, przykro mi, że…

Niestety, padał deszcz.
Niestety, źle poszło mi na egzaminie.

아쉽게도

아쉽게도 비가 왔어요.
아쉽게도 시험을 잘 못 봤어요.

w zależności od kontekstu: osoba, prywatnie, 
indywidualnie

To jest moja osobista opinia.
Mam swój własny pokój.

개인

이건 제 개인 생각이에요.
저는 개인 방이 있어요.

podwórko, dziedziniec, ogródek

Latem często organizujemy rodzinne 
spotkania na podwórku.

마당

여름에는 마당에서 가족 모임을 자주 해요.

wychodzić na spacer

Ludzie często wychodzą na spacery ze swoimi 
psami.
Ponieważ pogoda była ładna, poszłam na 
spacer do parku.

산책을 나가다

사람들이 개와 산책을 자주 나가요.
날씨가 좋아서 공원에서 산책을 나갔어요.

Pamiętajcie, że nie jestem specjalistką od koreańskiego. Jeśli zauważycie błędy (z góry 
przepraszam), dajcie znać.
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spotkać się przypadkowo, napotkać

Napotykałam się na psy w windzie w bloku.
Spotkałem przyjaciela na ulicy.

마주치다, 마주쳐요

저는 아파트 엘리베이터에서 강아지를 마주친 
적이 있어요.
길에서 친구를 마주쳤어요.

Pamiętajcie, że nie jestem specjalistką od koreańskiego. Jeśli zauważycie błędy (z góry 
przepraszam), dajcie znać.


